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CONECTOR RJ45

75544-39 / 75540-39

D
99

23
58

  2
8-

01
-2

02
6

RJ45 CONNECTOR 
CONNECTEUR RJ45
CONECTOR RJ45
GNIAZDO RJ45
RJ45-KOBLING
RJ45-KOPPLING
CONNETTORE RJ45
RJ45-STIK
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Características Técnicas
Technical features
Caractéristiques techiques
Características tecnicas
Dane techniczne
Tekniske spesifikasjoner
Tekniska egenskaper
Caratteristiche tecniche
Tekniske specifikationer

المواصفات الفنية

Ref.

75540-39 RJ45  Keystone connector female CAT-5e UTP

75544-39 RJ45 Keystone connector female CAT-6 UTP

INFORMACIÓN TÉCNICA
· Los conectores UTP cumplen con los requisitos incluidos 
en la serie de normas IEC 60603-7 “Conectors for elec-
tronic equipment”. Para asegurar el cumplimiento de las 
normas ISO 111801 “Information Technology”, EN 50173 
“Informaction Technology” y ANSI/TIA 568 C.2 “Balanced 
Twisted.Pair Telecomunications Cabling and components 
standards”, se deben montar e instalar según las 
siguientes instrucciones. Es importante conectar todas las 
formas de tierra a un mismo punto eléctrico. Simon no es 
responsable si no se realiza bajo sus condiciones.
INFORMAÇÃO TÉCNICA
· Os conectores UTP cumprem com os requisitos 
incluidos na série de normas IEC 60603-7 “Conectors 
for electric equipment”. Para assegurar o cumprimento 
das normas: ISO 11801 “Information Technology”. EN 
50173 “Information Technology e ANSI/TIA 568 C.2 
“Balanced Twisted.Pair Telecomunications Cabling and 
comporients standards”, instalar os produtos de acordo 
com as seguintes instruções. Es importante conectar 
todas as tomadas a un mesmo ponto elétrico. Simon 
não assume qualquer responsabilidade se as suas 
condicões não forem observadas.
INFORMATION TECHNIQUE
· Les connecteurs UTP remplissent les conditions incluses 
dans la série de normes IEC 60603-7 “Conectors for elec-
tronic equipment”. Pour assurer l’accomplissement des 
normes: ISO 11801 “Information Technology”. EN 50173 
“Information Technology e ANSI/TIA 568 C.2 “Balanced 
Twisted.Pair Telecomunications Cabling and comporients 
standards”, est nécessaire d’installer les produits suivant 
ces instructions du montage. Est important relier toutes 
les prises à un même point électrique. Simon n’est pas 
responsable si on ne suive pas ses conditions.
TECHNICAL INFORMATION
· Conectors UTP fulfill the requirements including in the 
series of norms IEC 60603-7 “Conectors for electronic 
equipment”. In order to asure the fulfillment the norms: 
11801 ISO “Information Technology”. EN 50173 “Informa-
tion Technology e ANSI/TIA 568 C.2 “Balanced Twisted.
Pair Telecomunications Cabling and comporients stan-
dards”, it is necessary to install the products following 
these assembly instructions. It is important to connect 
all to a same electrical point. Simon is not responsible in 
case of these conditions are not accomplished.
INFORMACJE TECHNICZNE
- Złącza UTP są zgodne z wymaganiami zawartymi w serii 
norm IEC 60603-7 “Złącza do urządzeń elektronicznych”. 
Aby zapewnić zgodność z normami ISO 111801 “Informa-
tion Technology”, EN 50173 “Informaction Technology” 
i ANSI/TIA 568 C.2 „Balanced Twisted.Pair Telecommu-
nications Cabling and components standards”, należy 
je zmontować i zainstalować zgodnie z poniższymi 
instrukcjami. Ważne jest, aby podłączyć wszystkie formy 
uziemienia do tego samego punktu elektrycznego. 
Simon nie ponosi odpowiedzialności, jeśli nie zostanie to 
zrobione w danych warunkach.

TEKNISK INFORMASJON
- UTP-kontakter er i samsvar med kravene i standardse-
rien IEC 60603-7 «Connector for electronic equipment». 
For å sikre samsvar med ISO 111801 «Information Tech-
nology», EN 50173 «Informaction Technology» og ANSI/
TIA 568 C.2 «Balanced Twisted Pair Telecommunications 
Cabling and components standards», må de monteres 
og installeres i henhold til følgende instruksjoner. 
Det er viktig å koble alle former for jording til samme 
elektriske punkt. Simon er ikke ansvarlig hvis dette ikke 
er gjort under dine forhold.
TEKNISK INFORMATION
- UTP-kontakter uppfyller kraven i standardserien IEC 
60603-7 ”Connector for electronic equipment”. För 
att säkerställa överensstämmelse med ISO 111801 
”Information Technology”, EN 50173 ”Informaction 
Technology” och ANSI/TIA 568 C.2 ”Balanced Twisted.
Pair Telecommunications Cabling and components 
standards” måste de monteras och installeras enligt 
följande instruktioner. Det är viktigt att alla former av 
jord ansluts till samma elektriska punkt. Simon är inte 
ansvarig om detta inte görs under dina förhållanden.
INFORMAZIONI TECNICHE
- I connettori UTP sono conformi ai requisiti della serie 
di norme IEC 60603-7 “Connettori per apparecchia-
ture elettroniche”. Per garantire la conformità alle 
norme ISO 111801 “Information Technology”, EN 
50173 “Informaction Technology” e ANSI/TIA 568 C.2 
“Balanced Twisted.Pair Telecommunications Cabling 
and components standards”, devono essere assemblati 
e installati secondo le seguenti istruzioni. È importante 
collegare tutte le forme di messa a terra allo stesso 
punto elettrico. Simon non è responsabile se ciò non 
viene fatto nelle vostre condizioni.
TEKNISK INFORMATION
- UTP-stik overholder kravene i standardserien IEC 
60603-7 »Stik til elektronisk udstyr«. For at sikre 
overensstemmelse med ISO 111801 »Information Tech-
nology«, EN 50173 »Informaction Technology« og ANSI/
TIA 568 C.2 »Balanced Twisted.Pair Telecommunications 
Cabling and components standards«, skal de samles og 
installeres i henhold til følgende instruktioner. Det er 
vigtigt at forbinde alle former for jordforbindelse til det 
samme elektriske punkt. Simon er ikke ansvarlig, hvis 
dette ikke er gjort under dine forhold.

معلومات فنية
 مع المتطلبات المدرجة في سلسلة معايير UTP تتوافق موصلات -

IEC 60603-7 ”موصل المعدات الإلكترونية“ IEC 60603-7. 

 تكنولوجيا” ISO 111801 ولضمان التوافق مع المواصفة

 ANSI/TIAتكنولوجيا المعلومات“ و” EN 50173 المعلومات“، و
568 C.2 ”معايير كابلات الاتصالات السلكية واللاسلكية المزدوجة 

 الملتوية المتوازنة ومكوناتها“، يجب تجميعها وتركيبها وفقًًا للتعليمات

.التالية

 من المهم توصيل جميع أشكال التأريض بنفس النقطة الكهربائية.

.سيمون غير مسؤول إذا لم يتم ذلك في ظل ظروفك



25mm

1
1

1

1

3

5

2
2

2

2

4

6

INSTALACIÓN / INSTALLATION / INSTALLATION / INSTALAÇÃO / INSTALACJA / 
INSTALLERING / INSTALLATION / INSTALLAZIONE / INSTALLATION / تركيب

MONTAJE / ASSEMBLY / MONTAGE / MONTAGEM / MONTAŻ / MONTASJE
 / MONTERING / MONTAGGIO / INSTALLATION / تجميع

TOOL
CH99

T568A
T568B

UTP

1* Marco no suministrado / Frame not supplied. 
/ Cadre non fourni. / Espelho não fornecido. / 
Ramka sprzedawana oddzielnie. / Ramme følger 
ikke med. / Ram följer inte med. / Placca non inclu-
sa. / Ramme medfølger ikke. / الإطار غير مرفق

2* Tapa no suministrada. / Cover not supplied. / Tam-
pa não fornecida. / Couvercle non fourni. / Osłona 
sprzedawana oddzielnie. / Dekkplate medfølger 
ikke. / Skyddet följer inte med. / Coperchio non 
fornito.  / Afdækning medfølger ikke. / غطاء غير مزود

Opción/Option B: s270

Opción/Option C: s360

Opción/Option A: s82
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